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• NON-TOXIC PHEROMONE LURE 
AND ADHESIVE 

• WARNING: CHOKING HAZARD, 
Small Parts, Keep away from small 
children and pets. 

• IF LURE IS INGESTED, seek medical 
attention. 

• NOT A TOY: Keep lure and No-mess 
Sticky Card™ out of reach of children. 

• KEEP NO-MESS STICKY CARD™ 
AWAY FROM EYES AND HAIR. 
Adhesive could stick to eye lashes and 
hair and pull the lashes or hair out. 

• CLEAN UP: Wash with soap and water. 

• DISPOSE OF PLASTIC PACKAG-ING 
IN A PROPER TRASH RECEPTACLE. 
DO NOT RECYCLE. 

• RESULTS MAY VARY due to seasonal 
changes, insect pest population 
variations, natural predator populations, 
correct trap installation, proper lure 
storage and weather extremes, 
disruption, damage and/or 
contamination due to chemical sprays, 
pets, children, sprinklers, or other 
unforeseeable events. 

• Keep lures sealed until used. Store 
in cool place or freezer. 

• ATRAYENTE Y ADHERENTE 
PHEROMONE SIN TOXICAS 

• BOL ADVERTENCIA: PELIGRO DE 
ESTRANGULACIÓN, contiene articulos 
pequenós. no permita acceso a niños o 
animales domesticos. 

• SI EL ATRAYENTE ES INJERIDO, 
consiga atencioñ medica. 

• NO ES UN JUGUETE: mantenga el 
atrayente y el No-mess Sticky Card™ 
fuera del alcance de niños. 

• EVITE CONTACTO CON NO-MESS 
STICKY CARD™ EN LOS OJOS Y EL 
CABELLO.  el pegadizo puede adherirse y 
perderia esa porcion de cabello y las 
pestañas. 

• LIMPIEZA: Lave con jabón y agua. 

• TIRE LA COBERTURA DE PLASTICO EN 
EL RECIPIENTE PARA BASURA. NO LO 
RECICLE. 

• LOS RESULTADOS DE ESTE 
PRODUCTO PUEDEN VARIAR a razón de 
los cambios de temporada, o variaciones 
en los grupos de pestes, o la populacion 
de predatores naturales,la instalación 
correcta de las trampas, el 
almacenamiento adecuado de los 
atrayentes,cambios atmosfericos, daño o 
contaminación del producto a razón de 
contacto con otras quimicas, animalas 
domesticos, niños, regaderas, u otros 
eventos inoportunos e inesperados. 

• Mantener señuelos selladas hasta 
utilizados. Almacenar en lugar fresco o en 
el congelador. 

Stink Bugs can severely damage 

many different plants, inflicting 

damage before they are detected.  

They can appear early in the 

season, but more often late season.  

Stink Bugs spend most of their life 

cycle on wild plants like mullein, 

mallow, and morning glory.   

As these plants dry out, the bugs 

migrate to fruit trees and gardens in 

search of food.  Damage typically 

appears after Stink Bugs have 

come and gone, making detection 

difficult without a tool like the Pest 

Wizard® Stink Bug Trap Kit.  These 

pests are attracted to both the color 

of the sticky cards and the lure 

making this kit an effective part of 

an overall integrated pest 

management strategy. 

 

 

Fétidas Bugs pueden dañar gravemente 
muchas plantas diferentes, infligir daños antes 
de que se detectan.  Pueden aparecer en 
principios de la temporada, pero más a menudo 
final temporada.  Bugs de fétidas pasan la 
mayor parte de su ciclo de vida de las plantas 
silvestres como Verbascum, mallow y 
morningglory.  Como estas plantas se sequen, 
los errores de migran a árboles frutales y 
jardines en busca de comida.  Daños 
normalmente aparece después de bugs apestar 
han llegado y pasado, dificultando la detección 
sin una herramienta como el Pest Wizard® 
Stink Bug Trap Kit™.  Estas plagas son atraídas 
a ambos el color de las tarjetas de pegajosas y 
la tentación de hacer de este kit de una parte 
efectiva de una estrategia de gestión global 
integrada de las plagas. 
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Keep lures sealed until used. Store in cool place or freezer.  

Mantener señuelos selladas hasta utilizados. Almacenar en lugar 

fresco o en el congelador. 

 

Euschistus conspersus 



Lamentablemente, un pequeño porcentaje 
de insectos benéficos que son en su patio 
aterrizará en su pegajoso tarjetas – abejas, 
lady bugs, crisopas, avispas parasitarias. 
En comparación, insecticidas tóxicos 
totalmente aniquilar todos insectos, malos 
y buenos, y puede ser perjudicial para 
mascotas, aves, niños, y el dio ambiente. 

Unfortunately, a small percentage of 
beneficial insects that are in your yard 
will land on your sticky cards – honey 
bees, lady bugs, lacewings, parasitic 
wasps.  By comparison, toxic 
insecticides totally annihilate all insects, 
bad and good, and can be harmful to 
pets, birds, children, and the 
environment. 

 

HANGER INSTRUCTIONS 
INSTRUCCIÓNES PARA LA 
HANGER 

 

 

 

Quickly peel release paper 
down diagonally.   

Rápidamente peel esquina a 
esquina. 

HOW TO ATTACH POUCH LURES                    INSTRUCCIÓNES PARA LA VALIJA SEÑUELO 

Attach the hanger as shown in figure 1.   
Make a loop as shown above.  Remove 
the release paper at any time. 

Insertar la percha como se muestra en la 
figura 1.  Hacer un bucle como se 
muestra arriba.  Peel cubrir hojas en 
cualquier momento. 

Hang pouch lures by pushing the hanger 
loop through the pouch hole, as shown 
here. 

Hang valija señuelos empujando las 
hanger loop mediante la valija agujero, Al 
igual que en las fotografías 

1 hanger, middle hole 

1 hanger, Medio agujero 

2 hangers, outside holes 

2 perchas, fuera agujeros 

Ask your Pest Wizard® dealer for 

deals and visit www.pestwizard.com 

 

Visita www.pestwizard.com y pedir 

consejo a su distribuidor Pest 

Wizard® 


